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Reinterpreting Conflict Heritage: a multilingual comparison
of stakeholder interpretation at Asia-Pacific War heritage
sites in Tokyo and Kyoto, Japan
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Case study
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1. Tokyo
2. Kyoto
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Kyoto Tokyo )
Ryézen Kannon Yashakan Museum © How far does the language barrier affect
Kyoto Rydzen Gokoku (Yasukuni) interpretation by stakeholder language
Shrine Centre for Tokyo Air Raids communities at conflict heritage sites?
Ritsumeikan Museum and War Damage © Towhat extent is there a desire to access
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conflict heritage sites amongst stakeholder
visitors?

© What tourist literature is there on heritage
sites commemorating the Asia-Pacific Warin

Stakeholder language

commun ities Kyoto and Tokyo, Japan, and to what extent
is it translated/made accessible to
stakeholder language groups (Japanese,
English)?
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Focus: Japanese, English
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1: Online discourse analysis
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2: On-site discourse analysis

Questions Methods & Data
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© Digital ethnographic study of Google Maps
reviews to determine stakeholder
engagement

© On-site participant observation

© Questionnaires and interviews with English-
and Japanese-speaking visitors

() Comparative discourse analysis of participant

responses and authorized heritage discourse
of tourist literature

3: Lead English/Japanese tours
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4: Survey/interview participants
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Significance
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© Explores the significance of language in
facilitating and inhibiting post-conflict
discourse

© Demonstrates heritage sites as a potential
space for intercultural discourse

© Encourages translational justice as a means
of untangling difficult heritage

FIND OUT MORE ON
THE BEYOND JAPAN
PODCAST

REINTERPRETING DIFFICULT HERITAGE:
MIMIZUKA, “HILL OF EARS”

WITH OLIVER MOXHAM

INSBURY I INSTITUTE
© T



